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·या आप कभी ȱकसी से Ȳमले हƹ जो सचमुच लासानी हो? हम
हर रोज़ मुख़तȳलफ़ ȱक़×म के लोगǂ से Ȳमलते हƹ। उन मƶ बाज़
बड़े क़ाȱबल, बाज़ बड़े बहाƟर और बाज़ बड़े ख़ूबसूरत होते हƹ।
लेȱकन ऐसा कोई नहƭ है जो हक़ɡक़त मƶ लासानी हो माȳसवा एक
शȮÞसयत के। तक़रीबन 2,700 साल Ɠए हज़रत यसायाह ने इस
शȮÞसयत के बारे मƶ यह पेशगोई कɡ,

हमारे हाँ ब¼चा पैदा Ɠआ, हमƶ बेटा बÞशा गया है।
उसके कंधǂ पर Ɠकूमत का इȮÞतयार ठहरा रहेगा।
वह अनोखा मुशीर, क़वी ख़ुदा, अबदɟ बाप और
सुलह-सलामती का शहज़ादा कहलाएगा। उसकɡ
Ɠकूमत ज़ोर पकड़ती जाएगी, और अमनो-अमान
कɡ इंतहा नहƭ होगी।
(सहायफ़े-अंȱबया, यसायाह 9:6-7)
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यह हज़रत ईसा के अलावा कोईऔर कौन हो सकता है ȵजनकɡ

आमद इस पेशगोई के 750 साल बाद Ɠई। आप जैसी अज़ीम
शȮÞसयत न कभी इस Ɵȱनया मƶ थी और न होगी। आप ȱकस
तरह लासानी हƹ?

लासानी ȵवलादत
हज़रतआदमसे लेकरआजतक ȵजतने इनसान पैदा Ɠए हƹ वह माँ
और बाप दोनǂ से पैदा Ɠए, लेȱकन अल-मसीह बग़ैर ȵज×मानी बाप
के पैदा Ɠए। आपको अकसर इÍन मȯरयम कहा जाता है ·यǂȱक
आप कँुवारी मȯरयम से पैदा Ɠए थे। यǂ इंजील जलील मƶ ȳलखा
है,

देखो एक कँुवारी हाȲमला होगी। उससे बेटा पैदा
होगा। (इंजील मुक़ǿस, मǶी 1:23)

और ȵजĔाईल फ़ȯरÕते ने बीबी मȯरयम से फ़रमाया,
ƞƓल-क़ɭ दस् तुझ पर नाȵज़ल होगा, अÒलाह
तआला कɡ क़ɭ दरत का साया तुझ पर छा जाएगा।
इसȳलए यह ब¼चा क़ɭ ǿʤस होगा और अÒलाह का
फ़रज़ंद कहलाएगा। (इंजील जलील, लूक़ा 1:35)
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·या Ɵȱनया मƶ कोई और शȮÞसयत है जो इस अजीब तरीक़े से
Ɵȱनया मƶ वाȯरद Ɠई हो?

आमद कɥ लासानी पेशगोइयाँ
मुतअȰǿद अंȱबयाए-कराम मसलन हज़रत दाऊद, हज़रत
यसायाह, हज़रत मीकाह और हज़रत दाȱनयाल ने Ɠज़ूर अल-
मसीह कɡआमद कɡ पेशगोई कɡऔर बताया ȱक वह बैत-लहम मƶ
पैदा हǂगे। साथ साथ उÊहǂने उनके मोȵजज़ात, Ɵख उठाने, उनकɡ
गुनाहगारǂ के बदले मƶ मौत, ȱक़यामत और अबद तक सलतनत
कɡ तरफ़ इशारा ȱकया।1

लासानी इसमत
इस जहान मƶ बेशुमार नेक लोग गुज़रे हƹ। लेȱकन ȵजतने वह
ज़ाȱहदो-पारसा थे, उतना ही उÊहƶ अपनी गुनाहगारी का एहसास
था, इसȳलए वह अÒलाह से अपने गुनाहǂ कɡ माफ़ɡ माँगा करते
थे। लेȱकन हज़रत ईसा ने कभी भी बारी तआला से अपने गुनाहǂ

12 समुएल 7:12-17; ज़बूर 2:6-9; 22:14-18; यसायाह 7:14;
9:6-7; 11:1-9; दाȱनयाल 7:13-14; मीकाह 5:1-2
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कɡ मग़ȱफ़रत कɡ दरख़ा×त नहƭ कɡ, इसȳलए ȱक आपसे कभी भी
गुनाह सरज़द न Ɠआऔर न कभी आपने अÒलाह कɡ नाफ़रमानी
कɡ। एक मरतबा आपने अपने मुख़ाȳलफ़ɡन से फ़रमाया,

·या तुम मƶ से कोई साȱबत कर सकता है ȱक मुझसे
कोई गुनाह सरज़द Ɠआ है?
(इंजील जलील, यूहȃा 8:46)

आपके शाȱगदǄ ने भी इसकɡ तसदɟक़ कɡ। मसलन शाȱगदµ पतरस
ने फ़रमाया,

उसने तो कोई गुनाह न ȱकया, और न कोई
फ़रेब कɡ बात उसके मुँह से ȱनकली। जब लोगǂ
ने उसे गाȳलयाँ दɢ तो उसने जवाब मƶ गाȳलयाँ न
दɢ। (इंजील जलील, 1 पतरस 2:22-23)

लासानी Ëयार
हर नेक आदमी बदɟ और नापाक चीज़ǂ से नफ़रत करता है। चूँȱक
हज़रत ईसा पाक थे इसȳलए वह गुनाह से नफ़रत करते थे। लेȱकन
आप गुनाहगारǂ से Ơर रहने कɡ बजाए उनसे मेल-जोल रखते,
उनके साथ खाते-पीते, बातƶ करते और उÊहƶ तालीम देते थे। जब
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वह तौबा करते तो वह उÊहƶ क़बूल कर लेते थे। जब मज़हबी लोगǂ
ने नुकताचीनी कɡ तो आपने फ़रमाया,

मƹ रा×तबाज़ǂ को नहƭ बȮÒक गुनाहगारǂ को बुलाने
आया Ɣँ। (इंजील जलील, मरक़ɭ स 2:17)

माफ़ करने का लासानी इȲÞतयार
हज़रत ईसा के ȳसवा कोई भी गुनाह माफ़ करने का इȮÞतयार नहƭ
रखता। जब एक मफ़लूज गुनाहगार को हज़रत ईसा के Ɠज़ूर लाया
गया तो आपने पहले उसके गुनाह माफ़ ȱकएऔर ȱफर उसे ȳशफ़ा
बÞशी। वहाँ पर मौजूद मज़हब के इमामǂ ने Ɠज़ूर अल-मसीह
पर फ़ौरन कुफ़र का फ़तवा साȰदर कर Ȱदया और कहा ȱक ȳसफ़µ
अÒलाह ही गुनाह बÞश सकता है। हज़रत ईसा ने जवाब Ȱदया ȱक
मुझे ज़मीन पर आदȲमयǂ के गुनाह बÞशने का इȮÞतयार हाȳसल
है। अपने इस इȮÞतयार को साȱबत करने के ȳलए उÊहǂने मफ़लूज
को अ¼छा कर Ȱदया।1 इसी तरह आपने एक बदकार औरत को
भी बÞश Ȱदया।2आपका यह इȮÞतयार लासानी था।

1मरक़ɭ स 2:1-12
2लूक़ा 7:36-50
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लासानी मोȹजज़ात
गो हज़रत मूसा, हज़रत इÒयास और दɟगर अंȱबया साȱहबे-
मोȵजज़ात थे, लेȱकन ȵजतने अज़ीम मोȵजज़ात हज़रत ईसा ने
ȱकए ȱकसी ने न ȱकए। आपने बीमारǂ को ȳशफ़ा बÞशी, कोȰढ़यǂ
को पाक-साफ़ ȱकया, अंधǂ को बीनाई बÞशी, बदƞहǂको ȱनकाला,
समुंदरी तूफ़ान को साȱकन कर Ȱदया और यहाँ तक ȱक मुदǄ को
Ɂज़ɞदा ȱकया। न ȳसफ़µ यह बȮÒक आपने अपने शाȱगदǄ को भी
बीमारǂ को ȳशफ़ा देने और मुदǄ को Ɂज़ɞदा करने कɡ क़ɭ दरत बÞशी।

लासानी तालीम
जब लोगǂ ने हज़रत ईसा को बोलते सुना तो बड़े हैरान Ɠए और
कहा,

इसे यह कहाँ से हाȳसल Ɠआ है? यह ȱहकमत जो
इसे Ȳमली है, और यह मोȵजज़े जो इसके हाथǂ से
होते हƹ, यह ·या है? (इंजील जलील, मरक़ɭ स 6:2)

उनके चंद लासानी फ़रमूदात मुलाहज़ा फ़रमाए।ँ
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मुबारक हƹ वह जो ख़ाȳलस Ȱदल हƹ, ·यǂȱक वह
अÒलाह को देखƶगे। (इंजील जलील, मǶी 5:8)

ȵजस ȱकसी ने बुरी Þवाȱहश से ȱकसी औरत पर
ȱनगाह कɡ वह अपने Ȱदल मƶ उसके साथ ȵज़ना
कर चुका। (इंजील जलील, मǶी 5:28)

अगर कोई तेरे दहने गाल पर थËपड़ मारे तो उसे
Ơसरा गाल भी पेश कर दे।
(इंजील जलील, मǶी 5:39)

अपने ƟÕमनǂ से मुहÍबत रखो और उनके ȳलए
Ɵआ करो जो तुमको सताते हƹ।
(इंजील जलील, मǶी 5:44)

हर बात मƶ Ơसरǂ के साथ वही सुलूक करो जो तुम
चाहते हो ȱक वह तुÏहारे साथ करƶ।
(इंजील जलील, मǶी 7:12)

जो तुम मƶ बड़ा होना चाहे वह तुÏहारा ख़ाȰदम बने
औरजो तुम मƶ अÔवल होना चाहे वह तुÏहारा ग़ɭलाम
बने। (इंजील जलील, मǶी 20:26-27)
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देना लेने से मुबारक है।
(इंजील जलील, आमाल 20:35)

मƹ तुमको एक नया Ɠ·म देता Ɣँ, यह ȱक एक Ơसरे
से मुहÍबत रखो। ȵजस तरह मƹने तुमसे मुहÍबत
रखी उसी तरह तुम भी एक Ơसरे से मुहÍबत करो।
(इंजील जलील, यूहȃा 13:34)

इस लासानी तालीम को सुनकर हम भी वही कहते हƹ जो उस वÝत
लोगǂ ने कहा था।

ȱकसी ने कभी इस आदमी कɡ तरह बात नहƭ कɡ।
(इंजील जलील, यूहȃा 7:46)

लासानी ग़ɱरबतऔर फ़रोतनी
अगर कोई ȱकसी मरीज़ का इलाज करके उससे इसका मुआवज़ा
ले तो जायज़़ है। इस तरीक़े से बƓत-से डा·टर बड़े अमीर बन गए
हƹ। हज़रत ईसा भी उनसे सोना-चाँदɟ ले सकते थे ȵजÊहƶ आपने
ȳशफ़ा बÞशी। लेȱकन आपने ऐसा कभी न ȱकया। आपने न ȳसफ़µ
कुछ लेने से इनकार ȱकया बȮÒक ताजो-तÞत क़बूल करने से
भी इनकार कर Ȱदया। एक मरतबा आपने पाँच रोȰटयǂ और दो
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मछȳलयǂ से पाँच हज़ार कोखाना ȶखलाया तो लोगआपकोअपना
बादशाह बनाना चाहते थे। लेȱकन आपने इनकार कर Ȱदया। एक
रात आपने अपने शाȱगदǄ के पाँव धोकर उÊहƶ फ़रोतनी का नमूना
Ȱदया। और जब आपने मौत क़बूल कɡ तो आपकɡ कुल जायदाद
उन कपड़ǂ पर मुÕतȲमल थी जो आप पहने Ɠए थे। गो आपने
Ơसरǂ को Ɂज़ɞदगी, ȳशफ़ा, खानाऔर नजात बÞशी, लेȱकनआपके
पास अपना मकान तक भी न था!

लासानी मौत
हज़रत ईसा ने बार बार कहा ȱक मुझे यƞशलम मƶ मसलूब ȱकया
जाएगा। जब एक शाȱगदµ ने यह सुना तो कहा,

ऐख़ुदावंद, अÒलाह नकरे ȱक यहकभी भीआपके
साथ हो। (इंजील जलील, मǶी 16:22)

लेȱकन आपने पतरस को डाँटा और कहा,
मेरे सामने से हट जा! तू मेरे ȳलए ठोकर का बाइस
है, ·यǂȱक तू अÒलाह कɡ सोच नहƭ रखता बȮÒक
इनसान कɡ। (इंजील जलील, मǶी 16:23)
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जब आप 33 साल के थे तो आपकɡ मौत का वÝत आ पƓँचा।
आपके ƟÕमनǂ नेआपको ȱगȯरòतार करने के ȳलए रात को ȳसपाही
भेजे। आपके शाȱगदµ मुक़ाबला करना चाहते थे लेȱकनआपने उÊहƶ
रोक Ȱदया। बाद मƶ जब आपके ƟÕमन आपका ठǫा उड़ाने और
आपको मारने लगे तो आप ख़ामोश रहे। Ơसरे Ȱदन जब ȳसपाȱहयǂ
ने आपके हाथ-पाँव मƶ कɡल ठǂके, तो आपने अपने तमाम ƟÕमनǂ
को Ɵआ दɟ। आपने फ़रमाया,

ऐ बाप, इÊहƶ माफ़ कर, ·यǂȱक यह जानते नहƭ ȱक
·या कर रहे हƹ। (इंजील जलील, लूक़ा 23:34)

और जबआप सलीब पर लटके Ɠए थे तो सरदार नज़दɟकआकर
आपका तम×ख़ुर उड़ाते थे, लेȱकन आप ȱफर भी ख़ामोश रहे।
ȱफर आप छः घंटे सलीब पर रहने के बाद ज़ोर से ȲचÒलाए और
कहा,

ऐ बाप, मƹ अपनी ƞह तेरे हाथǂ मƶ सǅपता Ɣँ।
(इंजील जलील, लूक़ा 23:46)

ȱफर मौत का तलख़ Ëयाला पी ȳलया। ·या ता¾जुब ȱक जो रोमी
अफ़सर सलीब के पास खड़ा था वह बड़ा हैरान Ɠआ।1

1मǶी 27:54; मरक़ɭ स 15:39; लूक़ा 23:47



11
अगरआप चाहते तो अपने आपको बचा सकते थे। लेȱकनआप

अपनी आज़ाद मरज़ी से मरे ताȱक लोगǂ के गुनाहǂ कɡ सज़ा ख़ुद
बरदाÕत करƶ जैसे ȱक यसायाह नबी ने पेशगोई कɡ थी।

उसे हमारे ही जरायम के सबब से छेदा गया, हमारे
ही गुनाहǂ कɡ ख़ाȱतर कुचला गया। उसे सज़ा Ȳमली
ताȱक हमƶ सलामती हाȳसल हो, और उसी के
ज़ख़मǂ से हमƶ ȳशफ़ा Ȳमली। हम सब भेड़-बकȯरयǂ
कɡ तरह आवारा ȱफर रहे थे, हर एक ने अपनी
अपनी राह इȮÞतयार कɡ। लेȱकन रब ने उसे हम
सबके क़ɭ सूर का ȱनशाना बनाया। उस पर जɫÒम
Ɠआ, लेȱकन उसने सब कुछ बरदाÕत ȱकया और
अपना मुँह न खोला, उस भेड़ कɡ तरह ȵजसे ज़बह
करने के ȳलए ले जाते हƹ। ȵजस तरह लेला बाल
कतरनेवालǂ के सामने ख़ामोश रहता है उसी तरह
उसने अपना मुँह न खोला।
(सहायफ़े-अंȱबया, यसायाह 53:5-7)

आपका शाȱगदµ यूहȃा ने आपको सलीब पर जान देते देखा। बाद
मƶ उसने अपने आक़ाओ-मौला के मुताȮÒलक़ ȳलखा,
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वही हमारे गुनाहǂ का कòफ़ारा देनेवाली क़ɭ रबानी
है, और न ȳसफ़µ हमारे गुनाहǂ का बȮÒक पूरी Ɵȱनया
के गुनाहǂ का भी। (इंजील जलील, 1 यूहȃा 2:2)

लासानी ȵक़यामत
हज़रत ईसा फ़ौत होकर दफ़न Ɠए, लेȱकन आपका ȵज×म ख़ाक
मƶ न Ȳमला। आप मुदǄ मƶ से जी उठे ȵजस तरह आपने पेशगोई कɡ
थी। इतवार के Ȱदन आप क़Ĕ से बाहर आ गए, हालाँȱक ƟÕमनǂ
ने उस पर मुहर लगाकर पहरा ȱबठा Ȱदया था। ȱफर आप चालीस
Ȱदन तक मुतअȰǿद शाȱगदǄ को मुख़तȳलफ़ मक़ामात पर Ȳमलते
रहे। ȵजÊहƶ यक़ɡन न था उÊहǂने ख़ुद अपनी आँखǂ से देख ȳलया
ȱक आप Ɂज़ɞदा हƹ।
ȱफर वहअपने शाȱगदǄ के सामने सऊदफ़रमा गए। ȳसफ़µ हज़रत

ईसा ही मरकर जी उठे और अब ȱफर कभी नहƭ मरने के। आपकɡ
ȱक़यामत इस बात का प·का सबूत है ȱकआपअÒलाह के फ़रज़ंद
और Ɵȱनया के नजातदȽहɞदा हƹ।
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ƣबारा आने कɥ लासानी पेशगोई
हज़रत ईसा ने मुतअȰǿद बार अपनी आमदे-सानी के मुताȮÒलक़
बताया। आपने अपने शाȱगदǄ से कहा ȱक मेरी आमद और अपनी
Ɂज़ɞदȱगयǂ का ȱहसाब देने के ȳलए तैयार रहो। आपने फ़रमाया ȱक
मƹ रोज़े-ȱक़यामत आसमान से आऊँगा, और हर आँख मुझे आते
देखेगी। मƹ अपने जलाली तÞत पर बैठँूगा और तमाम क़ौमǂ का
इनसाफ़ कƞँगा। ȵजÊहǂने मुझे क़बूल ȱकया हो वह अबदɟ Ɂज़ɞदगी
के वाȯरस हǂगे जब ȱक ȵजÊहǂने मुझे रǿ ȱकया हो उÊहƶ अबदɟ
हलाकत कɡ सज़ा Ȳमलेगी। वह घड़ी उनके ȳलए ȱकतनी भयानक
होगी!

लासानी ơतबा
हज़रत ईसा का Ɲतबा दɟगर आदȲमयǂ से कहƭ बुलंद है। आपके
लक़बभी इस बात का सबूत हƹ। अहले-इसलामआपको ƞƓÒलाह
और कȳलमतु-Òलाह जैसे अफ़ाµओ-आला अÒक़ाब से पुकारते हƹ।
लेȱकनआपकासबसेआला लक़बअÒलाहकाफ़रज़ंद है।आपकɡ
बा-बरकत पैदाइश से पहले हज़रत ȵजĔाईल ने आपकɡ वाȳलदा
बीबी मȯरयम को बताया था ȱक
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वह अज़ीम होगा और अÒलाह तआला का फ़रज़ंद
कहलाएगा। (इंजील जलील, लूक़ा 1:32)

आपने ख़ुदा को उमूमन “मेरा बाप” कहकर पुकारा, और दो मौक़ǂ
पर हक़ तआला ने भी आपको “मेरा फ़रज़ंद” कहा है। जब एक
शाȱगदµ ने कहा ȱक

ऐ ख़ुदावंद, बाप को हमƶ Ȱदखाए।ँ
(इंजील जलील, यूहȃा 14:8)

तो आपने जवाब Ȱदया,
मƹ इतनी देर से तुÏहारे साथ Ɣँ, ·या इसके बावुजूद
तू मुझे नहƭ जानता? ȵजसने मुझे देखा उसने बाप
को देखा है। तो ȱफर तू ·यǂकर कहता है, ‘बाप को
हमƶ Ȱदखाए’ँ? ·या तू ईमान नहƭ रखता ȱक मƹ बाप
मƶ Ɣँ और बाप मुझ मƶ है?
(इंजील जलील, यूहȃा 14:9-10)

मƹ और बाप एक हƹ। (इंजील जलील, यूहȃा 10:30)
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ƣȵनया पर लासानी असर
हज़रत ईसा ने ख़ुद न कोई ȱकताब तहरीर कɡ और न कोई जंग
लड़ी। आपने कोई बादशाहत क़ायम न कɡ। आपकɡ äयादातर
Ɂज़ɞदगी एकछोटे से क़सबे मƶ गुज़री जहाँ आप बढ़ई का काम करते
थे। आपकɡ ƞहानी ȶख़दमत भी ȳसफ़µ साढ़े तीन साल कɡ थी।
लेȱकन इन तमाम बातǂ के बावुजूद हज़रत ईसा आज भी Ɵȱनया
के मक़बूलतरीन शÞस हƹ। तौरेत, ज़बूर और इंजील जलील का
हज़ारǂ ज़बानǂ मƶ तरजुमा हो चुका है, और उनकɡ फ़रोÞत Ɵȱनया
कɡ हर ȱकताब से äयादा है। हज़ारǂ मदµ और ख़वातीन अपने
आबाई वतनǂ को छोड़कर Ɵȱनया के कोने कोने मƶ लोगǂ कोआपके
मुताȮÒलक़बताने गए हƹ। क़रीबन Ɵȱनया के तमाम ममाȳलकमƶ ऐसे
लोग और Āूप मौजूद हƹ जो हज़रत ईसा को Ëयार करते, आपके
नाम से कहलाने मƶ फ़ख़र महसूस करते और ख़ुशी ख़ुशी अपनी
जानƶ आपकɡ ख़ाȱतर क़ɭ रबान करने के ȳलए तैयार रहते हƹ। इन
लोगǂ ने आपकɡ मुहÍबत कɡ ख़ाȱतर अपने हमɁजɞस इनसानǂ कɡ
मदद करने के ȳलए हज़ारǂ ×कूल, ह×पताल और यतीमख़ाने खोले
हƹ और लाखǂआदȲमयǂ कɡ ȵज×मानीऔर ƞहानी मदद का बाइस
बने हƹ। हक़ɡक़त तो यह है ȱक हज़रत ईसा कɡ Ɂज़ɞदगी और तालीम
आज तक Ɵȱनया को बेहतर बना रही है।
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पैरोकारǆ मƺ लासानी मौजूदगी
हज़रत ईसा ने सऊद से पहले न ȳसफ़µ अपनी आमदे-सानी के
मुताȮÒलक़ बताया बȮÒक अपने शाȱगदǄ से वादा भी ȱकया ȱक मƹ
हमेशा तुÏहारे साथ रƔँगा। आपने फ़रमाया,

देखो, मƹ Ɵȱनया के इȮÞतताम तक हमेशा तुÏहारे
साथ Ɣँ। (इंजील जलील, मǶी 28:20)

एक और मौक़े पर आपने कहा था,
जहाँ भी दो या तीन अफ़राद मेरे नाम मƶ जमा हो
जाएँ वहाँ मƹ उनके दरȲमयान Ɣँगा।
(इंजील जलील, मǶी 18:20)

चुनाँचे जब Ɠज़ूर अल-मसीह सऊद फ़रमा गए तो आपके शाȱगदµ
अकेले न रहे। ȱकसी Ơसरे को आने कɡ ज़ƞरत न थी जो उनकɡ
देख-भाल करे, ·यǂȱकआप ख़ुद ƞƓल-क़ɭ दस् के वसीले से उनके
साथ हƹ और Ɵȱनया के आȶख़र तक उनके साथ ही रहƶगे। आप
ख़ुद उनकɡ राहनुमाई करते, उÊहƶ ताक़त और इतमीनान बÞशते
और उÊहƶ गुनाहǂ से पाक करते हƹ। चूँȱक आप Ɂज़ɞदा हƹ और हमेशा
Ɂज़ɞदा रहƶगे इसȳलएआप हर तरह से हमारी मदद करने के क़ाȱबल
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हƹ। आप हर शÞस को बुलाते हƹ ताȱक उसे आराम दƶ। आपने
फ़रमाया,

ऐ थकेमाँदे और बोझ-तले दबे Ɠए लोगो, सब मेरे
पास आओ! मƹ तुमको आराम Ơँगा।
(इंजील जलील, मǶी 11:28)

Ɠज़ूर अल-मसीह कɥ ज़ाते-लासानी
ग़रज़ हम यह कह सकते हƹ ȱक ज़ाते-मसीह वाक़ई लासानी है।
आपकɡ हर बात लासानी है। लेȱकन शायद हमारे ȳलए सबसे
अजीब बात यह है ȱक Ɠज़ूर अल-मसीह हमारे गुनाहगार Ȱदलǂ
मƶ सुकूनत करने के ȳलए तैयार हƹ। आपने फ़रमाया,

देख, मƹ दरवाज़े पर खड़ा खटखटा रहा Ɣँ। अगर
कोई मेरीआवाज़सुनकर दरवाज़ाखोले तो मƹ अंदर
आकर उसके साथ खाना खाऊँगा और वह मेरे
साथ। (इंजील जलील, मुकाशफ़ा 3:20)

अज़ीज़ दो×त! यह लासानी नजातदȽहɞदा आजआपके Ȱदल के
दरवाज़े पर खड़ा है और अंदर दाȶख़ल होना चाहता है। हज़रत
ईसा आपको बचाने के ȳलए मुए और आपको हमेशा कɡ Ɂज़ɞदगी
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देने के ȳलए Ɂज़ɞदा हƹ। Ɠज़ूर अल-मसीह आपकɡ तमाम ȱफ़करƶ,
तमाम Ɵख, आपके गुनाह, ख़दशात और ज़ƞȯरयात जानते हƹ।
वह आपकɡ मदद करना चाहते हƹ। आप इस वÝत भी अपना Ȱदल
खोलकर उनको अंदर बुला सकते हƹ। तौरेत, ज़बूर और इंजील
शरीफ़ का मुतालआ कɡȵजए तो आपको मज़ीद मालूम होगा ȱक
हज़रत ईसा सचमुच लासानी हƹ।
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